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דישערִר ייַריזער זומערקורסן פֿאַטייליקטע אין די 4טע פּאַדי בא
טור : 66 תּלמידים געקומענע פֿון 10 לענדער.ַך און ליטעראַשפּרא

Les participants à la 4e université d'été de langue et de littérature yiddish :
66 étudiants venus de 10 pays.

קטיוויטעטןַם פֿון די אַגראָפּרא
וועמבער 2003ָסעפּטעמבער - נא

Programme des activités
Septembre -Novembre 2003

Culture Yiddish
Bibliothèque Medem
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רעטנעצ–שידִיי
קעטאָילביב–םעדעמ

Bulletin-sept03 1/08/03, 0:401



2

ןצרוק ןיא
Propos La Maison de la culture yiddish commence sa seconde année

d'activités. Durant l'année qui vient de s'achever, la plupart

des activités proposées ont rencontré un public important,

que ce soit les cours de yiddish (180 inscrits), l'atelier-chansons

Tshiribim (100 choristes), le stage de musique Klezmer (35

participants), l'université d'été de langue et de littérature

yiddish (66 étudiants venus de 10 pays), etc. La saison

consacrée à la culture yiddish en Union soviétique a

également trouvé son public, tout comme les différents

récitals de chansons yiddish programmés cette année. Les

conférences et lectures en yiddish réunissent régulièrement

de 40 à 70 auditeurs de tous âges, yiddishophones de

naissance ou personnes ayant appris la langue dans des cours.

Nous tenons à remercier les artistes et écrivains qui ont

contribué à nos activités, et tout particulièrement  Jean-Claude

Grumberg, Robert Bober, Michel Deville et la chanteuse

Jacinta.

Le Ministère de la culture et de la communication a renforcé

son soutien en 2003, et la Fondation pour la mémoire de la

Shoah, présidée par Simone Veil, a confirmé le sien ; nous

les en remercions chaleureusement.

Excellente année 5764.

רָס צווייטע יאָן דאָצענטער הייבט א–דישִריזער ייַדער פּא
ר איז דער עולם געקומעןָטעטיקייט. במשך דעם לעצטן יא

לרײַך אויף די אונטערנעמונגען : 180 אײַנגעשריבענע אויףָצא
ר, 35ָכא–טשיריביםריסטן אינעם ָ 100 כאַלעקציעס, א–דישִדי יי
ך און 66 תּלמידיםָווא–טייליקטע אין דער קלעזמערַבא

דישערִגעקומענע פֿון 10 לענדער אין די זומערקורסן פֿון יי
טור.ַך און ליטעראַשפּרא

–טןַדישער קולטור אין ראִן געווידמעט דער ייָדער סעזא
זוי אויך דיַ שיינעם עולם ; אַט צוגעצויגן אָנד האַרבאַפֿא
טןַדישע לידער. אויף די רעפֿעראִלן פֿון ייַרשיידענע רעציטאַפֿא

דיש קומען זיך צונויף רעגולערִרלייענונגען אויף ייָאון פֿא
לע דורות.ַצווישן 40 און 70 צוהערערס פֿון א

בןָס האָרטיסטן און שרײַבער וואַרציק די אַנקען האַמיר דא
–ןַקטיוויטעטן, דער עיקר זשאַנטייל גענומען אין אונדזערע אָא

.ַסינטאַבער, מישעל דעוויל און כאָבער באָד גרומבערג, ראָקלא
ציע לזכר דעם חורבןַמיניסטעריום און די פֿונדא–דער קולטור

נקעןַשטעטיקט זייער שטיצע אין 2003, און מיר דאַבן באָהא
ר.ַזיי זייער דערפֿא

ר תּשס"ד.ָ גוט יאַא
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טלעוו רעשידִיי רעד ןבעגעגפָּא קעטַאידעמ

שבתן–רישע עונגַליטערא

ןטַאטשרַאוו עלערוטלוק
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רעטסעמירט ןוֿפ םַארגָארפּ יד
קילבנגיוא ןייא ןיא

ציעסַרמאָקטישע אינפֿאַפּרא

La réservation est vivement conseillée pour les spectacles, les projections

et les conférences. Les personnes n'ayant pas réservé seront acceptées

dans la limite des places disponibles.

רשטעלונגען, דיָר די פֿאַרק געוווּנטשן צו רעזערווירן פּלעצער פֿאַעס איז שטא
בן רעזערווירט וועטָס וועלן ניט האָטן. מענטשן וואַיעקציעס און די רעפֿעראָפּרא

ך זײַן פֿרײַע פּלעצער.ָר אויף וויפֿל עס וועלן נאָננעמען נאָמען א

Avis de recherche : dans le cadre d'une saison consacrée à la culture yiddish

en France, nous recherchons des documents d'archives, photographies,

affiches, lettres, programmes de théâtre concernant ce sujet.
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לעקציעס–דישִיי
Débutants
Apprentissage de la langue

écrite et parlée

Dimanche de 11 h 00 à 13 h 00Dimanche de 11 h 00 à 13 h 00Dimanche de 11 h 00 à 13 h 00Dimanche de 11 h 00 à 13 h 00Dimanche de 11 h 00 à 13 h 00

Enseignante : Annick Prime-Margules

Lundi de 14 h 00 à 16 h 00Lundi de 14 h 00 à 16 h 00Lundi de 14 h 00 à 16 h 00Lundi de 14 h 00 à 16 h 00Lundi de 14 h 00 à 16 h 00

Enseignant : Eliezer Niborski

Jeudi de 19 h 00 à 21 h 00Jeudi de 19 h 00 à 21 h 00Jeudi de 19 h 00 à 21 h 00Jeudi de 19 h 00 à 21 h 00Jeudi de 19 h 00 à 21 h 00

Enseignante : Gloria Milchberg

Débutants juniors

Mercredi de 17 h 00 à 20 h 00Mercredi de 17 h 00 à 20 h 00Mercredi de 17 h 00 à 20 h 00Mercredi de 17 h 00 à 20 h 00Mercredi de 17 h 00 à 20 h 00

Cours destiné aux jeunes gens de 16 à 30 ans, organisé

en coopération avec l’UFR d’Etudes anglophones de

l’Université Paris VII - Denis Diderot

Le cours est dispensé à l’Institut Charles V

10, rue Charles V  75004 Paris

Enseignante : Nikki Halpern

Faux débutants
S’adresse à ceux qui comprennent

le yiddish mais ne savent pas lire ni écrire

Jeudi de 16 h 00 à 18 h 00Jeudi de 16 h 00 à 18 h 00Jeudi de 16 h 00 à 18 h 00Jeudi de 16 h 00 à 18 h 00Jeudi de 16 h 00 à 18 h 00

Enseignante : Renée Kaluszynski

Etudiants 2e année
Approfondissement

de la langue écrite et parlée

Lundi de 19 h 30 à 21 h 30Lundi de 19 h 30 à 21 h 30Lundi de 19 h 30 à 21 h 30Lundi de 19 h 30 à 21 h 30Lundi de 19 h 30 à 21 h 30

Enseignante : Annick Prime-Margulis

Mardi de 10 h 00 à 12 h 00Mardi de 10 h 00 à 12 h 00Mardi de 10 h 00 à 12 h 00Mardi de 10 h 00 à 12 h 00Mardi de 10 h 00 à 12 h 00

Enseignant : Aron Waldman

נהייבערסָא
ר,ַבולאַקאָטיק און וואַמאַרע גראַעלעמענטא

לייענען, שרײַבן

ז‘ַז‘ ביז 13.00 אַזונטיק פֿון 11.00 א
רגוליסַמא–ניק פּריםַלערערין : א

ז‘ַז‘ ביז 16.00 אַנטיק פֿון 14.00 אָמא
רסקיָלערער : אליעזר ניבא

ז‘ַז‘ ביז 21.00 אַנערשטיק פֿון 19.00 אָדא
לערערין : גיטעלע מילכבערג

נהייבערסָיונגע א
ז‘ַז‘ ביז 20.00 אַך פֿון 17.00 אָמיטווא

ניזירט בשותּפֿותַרגאָר יונגע מענטשן פֿון 16 ביז 30, אַס פֿאַקלא
כיקע שטודיעס פֿונעםַשפּרא–ר ענגלישַפּטייל פֿאָמיטן א

ריז 7.ַאוניווערסיטעט פּא
רל 5ַרקומען אין אינסטיטוט שאָדי לעקציעס וועלן פֿא

ריזַרל 5      75004  פּא10ַ, רי שא

לפּערןַלערערין : ניקי הא

נהייבערסָלשע אַפֿא
דישִרשטייען און רעדן ייַס פֿאָר די וואַפֿא
ס קענען ניט לייענען און שרײַבןָבער וואָא

ז‘ַז‘ ביז 18.00 אַנערשטיק פֿון 16.00 אָדא
לושינסקיַלערערין : רענע קא

2ָטער ניווא
אויסגעברייטערטער לימוד פֿון דער
ךַגערעדטער און געשריבענער שפּרא

ז‘ַז‘ ביז 21.30 אַנטיק פֿון 19.30 אָמא
רגוליסַמא–ניק פּריםַלערערין : א

ז‘ַז‘ ביז 12.00 אַדינסטיק פֿון 10.00 א
ןַלדמאַהרן וואַלערער : א

Cours de yiddish
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Niveau 2 juniors

Mercredi de 18 h 00 à 20 h 00Mercredi de 18 h 00 à 20 h 00Mercredi de 18 h 00 à 20 h 00Mercredi de 18 h 00 à 20 h 00Mercredi de 18 h 00 à 20 h 00

Cours destiné aux jeunes gens de 16 à 30 ans, organisé

en coopération avec l’UFR d’Etudes anglophones de

l’Université Paris VII - Denis Diderot.

Le cours est dispensé à l’Institut Charles V

10, rue Charles V  75004 Paris

Enseignant : Gilles Rozier

Etudiants 3e année
Approfondissement grammatical

Introduction aux textes littéraires

Lundi de 19 h 00 à 21 h 00Lundi de 19 h 00 à 21 h 00Lundi de 19 h 00 à 21 h 00Lundi de 19 h 00 à 21 h 00Lundi de 19 h 00 à 21 h 00

Enseignante : Dorothée Vienney

Jeudi de 14 h 00 à 16 h 00Jeudi de 14 h 00 à 16 h 00Jeudi de 14 h 00 à 16 h 00Jeudi de 14 h 00 à 16 h 00Jeudi de 14 h 00 à 16 h 00

Enseignante : Rubye Monet

Etudiants 4e année
Les lieux de la vie juive : village, shtetl, ville (Vilna,

Varsovie, Odessa), pays (la zone de résidence, Pologne

indépendante, France, Amérique, le Yishuv en Pales-

tine) ;  le thème du “Juif errant” et les voyages imaginaires.

Lundi de 16 h 00 à 18 h 00Lundi de 16 h 00 à 18 h 00Lundi de 16 h 00 à 18 h 00Lundi de 16 h 00 à 18 h 00Lundi de 16 h 00 à 18 h 00

Enseignant : Aron Waldman

Mercredi de 19 h 00 à 21 h 00Mercredi de 19 h 00 à 21 h 00Mercredi de 19 h 00 à 21 h 00Mercredi de 19 h 00 à 21 h 00Mercredi de 19 h 00 à 21 h 00

Enseignante : Nadia Déhan-Rotschild

Etudiants avancés

Lundi de 10 h 00 à 12 h 00Lundi de 10 h 00 à 12 h 00Lundi de 10 h 00 à 12 h 00Lundi de 10 h 00 à 12 h 00Lundi de 10 h 00 à 12 h 00

La génération des classiques : Mendele Moykher-

Sforim, Y. L. Peretz, Sholem-Aleikhem, Y. Dinezon,

M. Spektor et Y. Y. Linetski (prose) ; Sh. Sh. Frug

(poésie) ; A. Goldfaden et Y. Gordin (théâtre).

Enseignant : Yitskhok Niborski

Lundi de 14 h 00 à 16 h 00Lundi de 14 h 00 à 16 h 00Lundi de 14 h 00 à 16 h 00Lundi de 14 h 00 à 16 h 00Lundi de 14 h 00 à 16 h 00

Une famille d’écrivains : Yitskhok Bashevis,

Yisroel-Yeoshua Singer et Esther Kreitman.

Enseignante : Rubye Monet

 - יונגע2ָטער ניווא
ז‘ַז‘ ביז 20.00 אַך פֿון 18.00 אָמיטווא

ניזירט בשותּפֿותַרגאָר יונגע מענטשן פֿון 16 ביז 30, אַס פֿאַקלא
כיקע שטודיעס פֿונעםַשפּרא–פּטייל פֿון ענגלישָמיטן א

ריז 7.ַאוניווערסיטעט פּא
רל 5ַרקומען אין אינסטיטוט שאָדי לעקציעס וועלן פֿא

ריזַרל 5      75004  פּא10ַ, רי שא

זיעָלערער : זשיל רא

3ָטער ניווא
קיטַאמַארג ןוֿפ סעיצקעל עטרעטיירבעגסיוא
ןטסקעט עשירַארעטיל עטושפּ רעביא טעברַא

ז‘ַז‘ ביז 21.00 אַנטיק פֿון 19.00 אָמא
טע וויענעָראָלערערין : דא

ז‘ַז‘ ביז 16.00 אַנערשטיק פֿון 14.00 אָדא
נעָלערערין : רובי מא

4ָטער ניווא
,רעֿפרעד : ןעגנורעדנַאוו ןוא ןבעל ןשידִיי םענוֿפ רעטרע יד
–םוחתּ( רעדנעל ,)סעדָא ,עשרַאוו ,ענליוו( טעטש ,ךעלטעטש
; )לארשׂי–ץרא ,עקירעמַא ,ךײַרקנַארֿפ ,ןליופּ קיגנעהפָּאמוא ֿ,בשומה
.סעזײַר עטכַארטעגסיוא יד ןוא “דִיי ןקיבייא„ םענוֿפ עמעט יד

ז‘ַז‘ ביז 18.00 אַנטיק פֿון 16.00 אָמא
ןַלדמאַהרן וואַלערער : א

ז‘ַז‘ ביז 21.00 אַך פֿון 19.00 אָמיטווא
טשילדָרא–ןַ דעהאַדיאַלערערין : נא

נסירטעַוואַא
ז‘ַז‘ ביז 12.00 אַנטיק פֿון 10.00 אָמא

זע פֿון מענדעלע מוכרָסיקער און זייער דור : פּראַדי קלא

ר, י. י.ָן, מ. ספּעקטאָעליכם, י. דינעזא–ספֿרים, י. ל. פּרץ, שלום

דעןַלדפֿאָ. גאַטער פֿון אַעזיע פֿון ש. ש. פֿרוג ; טעאָלינעצקי ; פּא

רדין.ָאון י. גא

רסקיָלערער : יצחק ניבא

ז‘ַז‘ ביז 16.00 אַנטיק פֿון 14.00 אָמא
שעוויס, ישׂראל יהושע זינגערַמשפּחה : יצחק בא– שרײַבעראַ

ןַאון אסתּר קרייטמא

נעָלערערין : רובי מא
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Lecture de la Bible (Tanakh)
קורס–תּנך

Jeudi de 18 h 45 à 20 h 45Jeudi de 18 h 45 à 20 h 45Jeudi de 18 h 45 à 20 h 45Jeudi de 18 h 45 à 20 h 45Jeudi de 18 h 45 à 20 h 45

Lecture de la Bible à partir de la traduction yiddish

réalisée par le poète Yehoyesh. S’il est procédé à

la lecture du texte hébraïque conjointement à sa

traduction, la connaissance préalable de l’hébreu

n’est pas indispensable.

Cette année sera consacrée aux fêtes juives dans la

Bible et dans la littérature.

Enseignant : Yitskhok Niborski

ז‘ַז‘ ביז 20.45 אַנערשטיק פֿון 18.45 אָדא
דישערִאין דעם קורס לייענט מען דעם תּנך אין דער יי

איבערזעצונג פֿון יהואש.

שן מקורִטיש דעם העברעיַטש מע לייענט סיסטעמאָכא

דינגטַדישער איבערזעצונג איז ניט אומבאִמען מיט דער ייַצוזא

ש.ִנייטיק צו קענען העברעי

נג איןַפּקלאָטובֿים אין תּנך און זייער א–דישע יוםִר : ייָהײַיא

טורַדער שפּעטערדיקער ליטערא

רסקיָלערער : יצחק ניבא

P. A. F. pour l’année
240 € pour un cours.
Une personne inscrite à un cours peut suivre un autre

cours pour 120 €.

L’adhésion à la Maison de la Culture
Yiddish est obligatoire pour suivre les cours
(voir p. 18).

L’inscription aux cours donne accès
gratuitement au prêt d’ouvrages et aux
cycles de conférences en français de
Philippe Boukara et Nadia Déhan-
Rotschild.

Début des cours : mardi 7 octobre

Les inscriptions aux cours auront lieu à

la Maison de la Culture Yiddish :
- le mardi 16 septembre
de 15 h 00 à 20 h 00

- le samedi 20 septembre
de 14 h 00 à 17 h 00

- le jeudi 2 octobre

de 15 h 00 à 20 h 00

רַחודשלעכער סעמינא

טורַדישער ליטעראִפֿון יי

Séminaire mensuel
de littérature yiddish
en yiddish בֿרהם סוצקעווערַדי וועלט פֿון א

Le monde de Avrom Sutskever
Yitskhok Niborski
Les débuts poétiques de
Sutskever ; le poème Sibir.

Yitskhok Niborski
Le recueil Valdiks.

dimanche
12 octobre

dimanche
9 novembre

זונטיק דעם 12טן
בער 2003ָקטאָא

זונטיק דעם 9טן
וועמבער 2003ָנא

רסקיָיצחק ניבא
רעשיטעָאפּ סרעוועקצוס
.“ריביס„ עמעָאפּ יד ןוא בייהנָא

רסקיָיצחק ניבא
לדיקס“ַנד „וואַדער לידערבא

Horaires : de 10 h 00 à 13 h 30 et de 14 h 00 à 16 h 30. P. A. F. : 25 € . Membres 22 €.
Le repas est pris en commun. Chaque participant apporte sa contribution sous forme de
nourriture et/ou de boisson.
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Acquisition de l’Alef-beys
Dimanche 16 novembre de 9 h 30 à 16 h 30Dimanche 16 novembre de 9 h 30 à 16 h 30Dimanche 16 novembre de 9 h 30 à 16 h 30Dimanche 16 novembre de 9 h 30 à 16 h 30Dimanche 16 novembre de 9 h 30 à 16 h 30

Stage intensif destiné aux personnes souhaitant apprendre l’alphabet yiddish. Cette

première journée sera consacrée aux lettres carrées (caractères d'imprimerie). Une

seconde journée sera organisée en janvier pour les cursives (caractères manuscrits).

בא

נצייזישַאויף פֿרא טןַרעפעֿרא
Conférences en français

Echos de l'histoire juive
dans la littérature
yiddish
par Nadia Déhan-Rothschild

Les immigrants juifs
d'Europe orientale en
France face à l'Histoire
par Philippe Boukara

Chaque cycle de 3 conférences : 8 €.
Membres : 5 €
Pour une conférence :  3 €.
Membres : 2 €
Les conférences sont gratuites pour
les personnes inscrites aux cours de
yiddish.

La population immigrée juive en France a

été parcourue par des tensions politiques,

linguistiques et sociales. Celles-ci ont

conditionné les réactions face aux grands

événements historiques.

1. Mardi 14 octobre : La Première

Guerre mondiale

2. Mardi 25 novembre : Le front

populaire et la guerre d'Espagne

3. Mardi 9 décembre : La guerre froide.

1. Mardi 7 octobre : comment les berceuses

yiddish reflètent la culture et l'histoire juive.

Conférence illustrée d'enregistrements.

2. Mardi 4 novembre : mémoire etmémoire etmémoire etmémoire etmémoire et

prophétieprophétieprophétieprophétieprophétie. De nombreux textes, des

chroniques du Moyen-Age jusqu'aux

Yisker-bikher (Livres du Souvenir) d'après

le Génocide, témoignent des drames qui

parsèment l'histoire juive. D'autres fois, les

prophètes bibliques ont inspiré aux

écrivains yiddish, de Khayim-Nakhmen

Bialik à Yitskhok Katsenelson, des œuvres

gorgées de révolte.

3. Mardi 2 décembre : humour et ironie.

Les drames de l'histoire juive ont, chez

certains écrivains à l'instar de Sholem-

Aleykhem, été traités sous une forme

humoristique ou ironique.

Deux cycles de 3 conférences le mardi à 20 h 30

Deux groupes seront constitués

1er groupe :

�débutants qui n’auraient pas pu assister

aux premiers cours de l’année ;

�débutants ayant suivi les premiers cours

et souhaitant revoir l’alphabet pour bien

l’assimiler.

2e groupe :

�personnes qui comprennent le yiddish

mais ne savent ni lire ni écrire ;

�personnes ayant déjà pris des cours par

le passé et qui souhaiteraient reprendre

en 2e ou 3e année.

P. A. F. : 32 €. Membres :  25 €. Le déjeuner n’est pas compris.
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La Bibliothèque
Les collections comprennent 30 000 ouvrages,

dont 21 000 en yiddish et 9 000 en d'autres

langues (français, hébreu, anglais, allemand,

polonais, etc.)

Un millier d'ouvrages de référence sont en

consultation libre dans la salle de lecture, au

rez-de-chaussée, et ne peuvent être empruntés.

Les autres ouvrages, y compris les collections

de périodiques, sont conservés au sous-sol. Ces

documents sont communiqués sur simple

demande. 80% peuvent être empruntés.

La phonothèque
Elle conserve plus de 4 000 enregistrements

de chansons yiddish, musiques et textes

littéraires. Certains, présentés sous forme de

cassettes audio, sont accompagnés de livrets

proposant les partitions musicales, les textes

des chansons, des traductions et des

translittérations en caractères latins.

Le public peut profiter de l'assistance de

Blanche Belfer, la responsable de la

phonothèque, le lundi de 14 h 00 à 18 h 30

ou sur rendez-vous.

Donations récentes
La chanteuse yiddish Genia Fajerman a fait

don récemment d'une collection d'une

exceptionnelle qualité, constituée  textes de

théâtre en yiddish datant du début du XXe

siècle. Certains sont des tapuscrits annotés,

utilisés lors de répétitions par des troupes

de théâtre.

קעטָאילביב–םעדעמ רעד ןיא
La Bibliothèque Medem
médiathèque dédiée au monde yiddish

קעטָאילביב יד
00012 ,רעכיב 00003 םורַא ןעמענ ןעגנולמַאז יד
.ןכַארפּש ערעדנַא ףיוא 0009 ןוא שידִיי ףיוא
.רעכיב–קוקנײַא טנזיוטַ א ןעייטש לַאזנעייל ןיא
יד ןוֿפֿ בור סָאד .טשינ ןעמ טגרָאב רעכיב יד טָא
ןיא ןרעגַאל ןיא טיהעגֿפיוא ןרעוו ןעגנולמַאז
,ןטֿפירשטײַצ ,רעכיב 00072 : רעלעק
יד ןלעטשַאב ןענעק סרענעייל יד .ןעמליֿפָארקימ
יד ןוֿפ %08 .ןרַאקעטָאילביב יד ײַב ןטנעמוקָאד
.ןגרָאב ןעמ געמ קרעוו

קעטָאנָאֿפ יד
עשידִיי ןוֿפ סעמַאנֿפיוא 0004 םורַא טמענ יז
אַ וצ .ןטסקעט עשירַארעטיל ןוא קיזומ ,רעדיל
ןבעגעגוצ ןעמ טָאה ,סעמשַאטָ–אידיוא ףיוא ,לייט
,רעדיל יד ןוֿפ ןטסקעט ,ןרוטיטרַאפּ טימ טֿפעהַ א
.סעיצַארעטילסנַארט ןוא ןעגנוצעזרעביא

ןעקנָאשעג סנטצעל
אַ ןעקנָאשעג טָאה ןַאמרעײַֿפ עינעג ןירעגניז יד
ןשידִיי םענוֿפ ןטסקעט גנולמַאז עקיטכיוו
ןטס02 בייהנָא ןוֿפ רעכיב : רעטַאעט
סָאוו ןקורד–ןישַאמ עטריטָאנַא ,טרעדנוהרָאי
.סעבָארפּ יד תעשב ןצינ ןגעלֿפ ןרָאיטקַא

Horaires d’ouverture Lundi, mardi, jeudi de 14h00 à 18h30, Samedi de 14h00 à 17h00.

Conditions d’accès Consultation sur place : gratuite pour tous.
Emprunt : gratuit pour les membres de la Maison de la Culture Yiddish. Pour les autres
lecteurs : 3 € par mois ou 30 € pour l’année. Une caution remboursable de 23 € est
demandée aux nouveaux lecteurs.
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שבתן–רישע עונגַליטערא
Samedis littéraires

דער אויףָדיש אִרטרעט, אויף ייָפּא
 הײַנטצײַטיקן שרײַבער.ַנצייזיש, פֿון אַפֿרא

נג פֿרײַ.ַרײַנגאַא

Présentation en yiddish ou en français,

d’un écrivain contemporain.

Entrée libre.

Samedi 20 septembre à 15 h 00Samedi 20 septembre à 15 h 00Samedi 20 septembre à 15 h 00Samedi 20 septembre à 15 h 00Samedi 20 septembre à 15 h 00

Rachel Ertel présentera son livre Brasier

de mots (éd. Liana Levi)

Dans Brasier de mots, Rachel Ertel, qui a

beaucoup œuvré pour la reconnaissance de

la culture yiddish et la formation de

spécialistes, livre une réflexion personnelle sur

le destin du yiddish, de ses locuteurs et de

leurs descendants.

La rencontre sera animée, en français, par

Yitskhok Niborski, avec la participation de

Carole Ksiazenicer-Matheron.

Samedi 11 octobre à 15 h 00Samedi 11 octobre à 15 h 00Samedi 11 octobre à 15 h 00Samedi 11 octobre à 15 h 00Samedi 11 octobre à 15 h 00

Yekhiel Shraybman et Yoysef Burg
Shraybman à Kishinev et Burg à Czernowitz

sont deux témoins de la production littéraire

en Europe orientale. Ils poursuivent tous deux

la longue tradition de la création en yiddish

dans des villes qui sont des symboles du temps

où la culture yiddish était foisonnante.

Présentation des œuvres et lectures de textes

par Yitskhok Niborski. En yiddish.

Samedi 8 novembre à 15 h 00Samedi 8 novembre à 15 h 00Samedi 8 novembre à 15 h 00Samedi 8 novembre à 15 h 00Samedi 8 novembre à 15 h 00

Avrom Karpinowicz
Les nouvelles de Avrom Karpinowicz, qui

prennent pour cadre la Wilno d'avant-guerre

sont célèbres pour leur manière de restituer

l'ambiance de la ville et pour leur humour

délicat.

Présentation de l’œuvre par Yitskhok

Niborski. Lectures de textes par Nikki

Halpern. En yiddish.

‘זאַ 00.51 רעבמעטפּעס ןטס02 םעד תבש
רשטעלן איר בוךָרחל ערטעל וועט פֿא

Brasier de mots.
–דישִג צו דער ייָס איר בײַטראָרחל ערטעל, ווא

רשפּרייטונג פוֿן דערַרשונג און צו דער פאָֿפאֿ
נקרײַך איז ממש נישטַקולטור אין פרֿא–דישִיי
זיקן בוךָרויס אין דעם דאַצן, ברענגט אַפּצושאָא

דישערִאיר פּערזענלעכן קוק אויפןֿ גורל פוֿן דער יי
ך, אירע רעדער און זייערע קינדער.ַשפּרא

נצייזיש דורך יצחקַטע געפיֿרט אויף פרֿאַדעבא
–זעניצערַל קסיאָראַנטייל פֿון קאָרסקי, מיטן אָניבא
.ןָטעראַמא

‘זאַ 00.51 רעבאָטקאָ ןט11 םעד תבש
ן און יוסף בורגַיחיאל שרײַבמא

טורַדישער ליטעראִנען פוֿן דער ייַצוויי וועטערא
ן אין קעשענעוו אוןַפּע. שרײַבמאָאיירא–אין מיזרח

לדענעָען ווײַטער די גאִוויץ ציָבורג אין טשערנא
ס זײַנעןָרט אין שטעט וואָדישן וואִקייט פוֿן יי

דישן לעבן.ִליקן ייָמאַלן פֿון אָסימבא

רלייענונג פוֿן יצחקָרט און פאָֿווא–רײַנפיֿרַא
דיש.ִרסקי. אויף ייָניבא

‘זאַ 00.51 רעבמעוואָנ ןט8 םעד תבש
וויטשָרפּינאַבֿרהם קאַא

וויטשעס דערציילונגען וועגן דערָרפּינאַקא
–דישער ווילנע זײַנען וועלטִרמלחמהדיקער ייַפאֿ
ווילנעריש געמיט און–רימט מיט זייער עכטַבא

ר.ָאיידעלן הומא

רלייענונגָרסקי. פאָֿרט פוֿן יצחק ניבאָווא–רײַנפיֿרַא
דיש.ִלפּערן. אויף ייַפוֿן ניקי הא
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ןטַאטשרַאוו עלערוטלוק
Ateliers culturels

טַרשטאַווא–נגַגעזא
Atelier-chansons “Tchiribim”

animé par Jacinta

Atelier-chansons
Mercredi de 14 h 30 à 16 h 30Mercredi de 14 h 30 à 16 h 30Mercredi de 14 h 30 à 16 h 30Mercredi de 14 h 30 à 16 h 30Mercredi de 14 h 30 à 16 h 30

Inscriptions : mercredi 17 septembre de 17h30 à

19h00.

Premiers rendez-vous : mercredi 17 septembre de
19h00 à 21h00 (exceptionnellement) et 24

septembre de 14 h 30 à 16 h 30.

Chorale à plusieurs voix
Mercredi de 19 h 00 à 21 h 00Mercredi de 19 h 00 à 21 h 00Mercredi de 19 h 00 à 21 h 00Mercredi de 19 h 00 à 21 h 00Mercredi de 19 h 00 à 21 h 00

Inscriptions : mercredi 17 septembre de 17h30 à

19h00.

Premiers rendez-vous : 17 septembre et
24 septembre.

P. A. F. : un atelier : 120 € pour l’année ; pour les 2 ateliers : 180 € pour l’année.

L’Atelier accueille depuis 1989 tous ceux qui souhaitent chanter en yiddish. Il n’est pas

nécessaire, pour participer, de connaître le solfège ni de savoir lire le yiddish. Il suffit d’avoir

envie de chanter et de découvrir les richesses d’une culture qui s’exprime si bien par la chanson.

L’atelier est accessible dès l’âge de 12 ans.

טַרשטאַווא–איבערזעצונג
Atelier de traduction
animé par Batia Baum

עשירַארעטיל ןצעזרעביא ןלעוו עטקילייטַאב יד
ןכרוד .שיזייצנַארֿפ ףיוא שידִיי ןוֿפ ןטסקעט
טעוו תוָאחסונ ענעדיישרַאֿפ יד ןכײַלגרַאֿפ
.גנוצעזרעביא עקידתוֿפתּושבַ א ןרעוו טעברַאעגסיוא

‘זאַ 00.61 זיב 00.41 ןוֿפ קיטסניד

Les participants seront invités à traduire

des textes littéraires du yiddish en français.

Une discussion s’engagera afin de susciter

l’élaboration d’un texte commun.

Le mardi de 14 h 00 à 16 h 00Le mardi de 14 h 00 à 16 h 00Le mardi de 14 h 00 à 16 h 00Le mardi de 14 h 00 à 16 h 00Le mardi de 14 h 00 à 16 h 00

P. A. F. : 160 € (20 rencontres dans l'année). Les inscriptions seront prises aux mêmes
dates que pour les cours de yiddish (voir p. 6).
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Ateliers de musique Klezmer
Atelier pour enfants
animé par Marthe Desrosières et Estelle Goldfarb
Ouverts aux jeunes musiciens qui ont au minimum trois ans de pratique

instrumentale.

Par un apprentissage basé sur la transmis-

sion orale, les jeunes musiciens seront

invités à découvrir et intégrer les différentes

formes musicales du répertoire klezmer. Ils

s’initieront au rôle spécifique de chaque

instrument dans un orchestre klezmer, ainsi

qu’aux différents types de jeux possibles tant

dans l’approche rythmique qu’ornementale.

Des séances d’écoute d’enregistrements

(historiques et actuels) leur permettront de

s’approprier petit à petit cette culture

musicale.

Enfants de 9 à 12 ans :

Mercredi de 14 h 00 à 15 h 00Mercredi de 14 h 00 à 15 h 00Mercredi de 14 h 00 à 15 h 00Mercredi de 14 h 00 à 15 h 00Mercredi de 14 h 00 à 15 h 00

Enfants de 12 à 16 ans :

Mercredi de 15 h 00 à 16 h 00Mercredi de 15 h 00 à 16 h 00Mercredi de 15 h 00 à 16 h 00Mercredi de 15 h 00 à 16 h 00Mercredi de 15 h 00 à 16 h 00

Atelier pour adultes
Marthe Desrosières invitera différents intervenants au cours de l’année (pratiquant

des instruments variés) pour permettre à chaque participant d’élargir son horizon

musical. Chacun assurera deux ou trois rencontres consécutives.

Cet atelier est accessible aux musiciens

qui possèdent une maîtrise de leur in-

strument suffisante pour être à l’aise

dans l’apprentissage d’une

interprétation spécifique à la musique

klezmer. Les cours seront donnés en

français.

Un jeudi sur deux de 19 h 30 à 21 h 30Un jeudi sur deux de 19 h 30 à 21 h 30Un jeudi sur deux de 19 h 30 à 21 h 30Un jeudi sur deux de 19 h 30 à 21 h 30Un jeudi sur deux de 19 h 30 à 21 h 30

P. A. F. : 120 € pour l’année.

Informations et Inscriptions : mercredi

24 septembre 2003 de 17h30 à 19h30.

ענעדיישרַאֿפ ןטעברַאֿפ טעוו רעיזָארעד טרַאמ
רענייא רעדעי .רָאי םענוֿפ ךשמב רעמענלייטנָא
רעד .ןעגנוֿפערט ײַרד–ייווצ טימ ןריֿפנָא טעוו
ןליפּש סָאוו רעקיזומ רַאֿפ ןֿפָא זיא טַאטשרַאוו
וצ ידכּ טנעמורטסניא רעייז ףיוא טוג גונעג
–רמז–ילכּ עשיֿפיצעפּס יד ןענרעלסיוא ךיז ןענעק
טרעוו טַאטשרַאוו רעד .עיצַאטערפּרעטניא
.שיזייצנַארֿפ ףיוא טריֿפעג
נערשטיק פֿוןָ דאַנערשטיק איבער אָ דאאַ

ס.ָלימוד : 120 איירא–שׂכרז‘ ַז‘ ביז 21.30 א19.30ַ א

ך דעם 24סטןָציעס און אײַנשרײַבונג : מיטוואַרמאָאינפֿא

ז'.ַסעפּטעמבער 2003 פֿון 17.30 ביז 19.30 א

P. A. F. : 120 € pour l’année. 2 enfants de la même famille : 200 €. 3 enfants : 260 €

Informations et Inscriptions : mercredi 24 septembre 2003 de 17h30 à 19h30.
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Cuisine yiddish
animé par Régine Nebel et Jeanine Kopciak

טַרשטאַכוואָקא

P. A. F. :  12 € par séance. Membres

10 €. Réservation obligatoire.

Les participants pourront emporter

ce qu'ils auront préparé.

„ווי אין דער היים“לייענקרײַז

Cercle de lecture
“vi in der heym”
animé par Renée Kaluszynski et Régine Nebel

Vendredi une fois par mois de 16 h 00Vendredi une fois par mois de 16 h 00Vendredi une fois par mois de 16 h 00Vendredi une fois par mois de 16 h 00Vendredi une fois par mois de 16 h 00

à 18 h 00à 18 h 00à 18 h 00à 18 h 00à 18 h 00

A la première séance, une liste de livres

en français sera établie, à lire durant

l'année. Une fois par mois, nous nous

retrouverons pour parler ensemble, en

yiddish, du livre du mois.

Prochains rendez-vous :Prochains rendez-vous :Prochains rendez-vous :Prochains rendez-vous :Prochains rendez-vous :

vendredi 17 octobre 2003vendredi 17 octobre 2003vendredi 17 octobre 2003vendredi 17 octobre 2003vendredi 17 octobre 2003

vendredi 21 novembre 2003vendredi 21 novembre 2003vendredi 21 novembre 2003vendredi 21 novembre 2003vendredi 21 novembre 2003

vendredi 19 décembre 2003vendredi 19 décembre 2003vendredi 19 décembre 2003vendredi 19 décembre 2003vendredi 19 décembre 2003

 P. A. F. : 7 €. Membres : 5 €. Thé offert.

ז‘ַ חודש פֿון 16.00 אַל אָפֿרײַטיק איין מא
ז‘ַביז 18.00 א

שטימט ווערןַאויף דער ערשטער טרעפוֿנג וועט בא
ס דיָנצייזיש, וואַ ליסטע ביכער אויף פֿראַא

רפֿן לייענען אין משך פֿוןַטייליקטע וועלן דאַבא
טייליקטעַ חודש וועלן די באַל אָר. איין מאָיא

דיש וועגן איינעם פוֿן די ביכער,ִשמועסן אויף יי
דעם בוך פֿון חודש.

געגענישן :ַערשטע בא
בער 2003ָקטאָדעם 17טן א

וועמבער 2003ָדעם 21סטן נא
דעם 19טן דעצעמבער 2003

 קורס פֿוןַט איז ניט בלויז אַרשטאַכוואָדער קא

 פּר�וו איבערצוגעבן דעם טעם פֿוןַר אָכן, נאָקא

דישער קיך, מיט אירע סודותִדער היימישער יי

אוצר.–און איר ווערטער

דערָדיש אִט רעדט מען ייַרשטאַאינעם ווא

נצייזיש, ווי מע וויל.ַפֿרא

לָר געוויינטלעך איין מאָדי טרעפֿונגען קומען פֿא

ז'.ַ חודש, זונטיק פֿון 17.30 ביז 19.30 אַא

Plus qu'un cours de cuisine, il s'agit

d'essayer de transmettre la cuisine

familiale yiddish, son savoir-faire, ses

tours de main, son vocabulaire.

Dans cet atelier, ouvert aux débutants

comme aux cordons bleus, on parle

yiddish ou français, à sa guise.

Il se réunira environ une fois par mois,

le dimanche de 17 h 30 à 19 h 30.

Dimanche 19 octobre 2003 de 17 h 30Dimanche 19 octobre 2003 de 17 h 30Dimanche 19 octobre 2003 de 17 h 30Dimanche 19 octobre 2003 de 17 h 30Dimanche 19 octobre 2003 de 17 h 30

à 19 h 30à 19 h 30à 19 h 30à 19 h 30à 19 h 30

Thème : les latkes

Dimanche 30 novembre 2003 de 17 h30Dimanche 30 novembre 2003 de 17 h30Dimanche 30 novembre 2003 de 17 h30Dimanche 30 novembre 2003 de 17 h30Dimanche 30 novembre 2003 de 17 h30

à 19 h 30à 19 h 30à 19 h 30à 19 h 30à 19 h 30

Thème : le klops et le gehakte leber
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–טערַטעא

טַרשטאַווא

Groupe de discussion en yiddish
animé par Max Kohn

Vendredi une fois par mois de 14 h 00Vendredi une fois par mois de 14 h 00Vendredi une fois par mois de 14 h 00Vendredi une fois par mois de 14 h 00Vendredi une fois par mois de 14 h 00

à 15 h 30à 15 h 30à 15 h 30à 15 h 30à 15 h 30

Il s'agit non pas d'une thérapie de groupe,

mais d'essayer de parler en yiddish, à

partir de ce que chacun a envie de dire.

Prochains rendez-vous :Prochains rendez-vous :Prochains rendez-vous :Prochains rendez-vous :Prochains rendez-vous :

10 octobre, 7 novembre et 5 décembre10 octobre, 7 novembre et 5 décembre10 octobre, 7 novembre et 5 décembre10 octobre, 7 novembre et 5 décembre10 octobre, 7 novembre et 5 décembre

  P. A. F. : 7 €. Membres : 5 €.

Visite du Musée d'art
et d'histoire du judaïsme
Vendredi 7 novembre 2003 à 15 h 00Vendredi 7 novembre 2003 à 15 h 00Vendredi 7 novembre 2003 à 15 h 00Vendredi 7 novembre 2003 à 15 h 00Vendredi 7 novembre 2003 à 15 h 00

Visite guidée en yiddish des collections du musée, avec Gilles Rozier.

L'inscription se fait directement au Musée : Tél. : 01 53 01 86 62. Courriel : visite@mahj.org

Tarif à régler au musée : 7,90 €. Tarif réduit (moins de 26 ans, demandeurs d'emplois,

enseignants) : 5,60 €.

 חודש פֿון 14.00ַל אָפֿרײַטיק איין מא
ז'ַביז 15.30 א

 פּר�וו צוַר אָפּיע נאַטערא–ס'איז ניט קיין גרופּע

ס יעדערָנהייבנדיק מיט דעם וואָדיש, אִרעדן יי

גן.ָט חשק צו זאָאיינער הא

ערשטע טרעפֿונגען :

בער, דעם 7טןָקטאָפרֿײַטיק דעם 10טן א
וועמבער און דעם 5טן דעצעמבערָנא

קרײַז–דיסקוסיע

Cours de yiddish pour enfants
Eliezer Niborski poursuivra, avec d'autres jeunes enseignants, les cours de yiddish

pour enfants qui ont été crées il y a trois ans. Les enfants sont répartis par groupes

d'âge : 5-7 ans et 8-11 ans. Les cours ont lieu le dimanche après-midi, une semaine

sur deux. L'horaire est à déterminer en fonction des participants.

Les personnes intéressées peuvent contacter Gilles Rozier au 01 47 00 14 00 ou par

courriel : gilles@yiddishweb.com

קינדערשול

Atelier Théâtre
Animé par Charlotte Messer assistée de Renée Kaluszynski
et Dorothée Vienney pour l’étude de la langue
Une troupe amateur, issue de notre atelier-théâtre, présentera en yiddish Di yoynes un der

valfish (Les Jonas et la baleine), de Haïm Slovès (1905 - 1988) au Théâtre Dejazet le 24le 24le 24le 24le 24

janvier 2004 janvier 2004 janvier 2004 janvier 2004 janvier 2004 avec des surtitrages en français. Les places seront en vente à partir de

novembre à la Maison de la culture yiddish. Le travail de ce premier trimestre sera

exclusivement consacré à la mise au point de la représentation.

Reprise des séances hebdomadaires ouvertes à tous le mardi 3 février 2004. Informations et

inscriptions : mardi 16 septembre de 14h30 à 17h30.
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27, 28 et 29 octobre
Le Golem dans tous ses états
pour enfants sages de 7 à 11 ans
avec Renée David, Annick Prime-Margulis et

Jacques-Olivier David

Lundi 27 octobre
14h30 à 17h00 - Conte et atelier d'arts platiques
Venez écouter l'histoire et créer votre propre

Golem en terre !

Mardi 28 octobre
14h30 à 17h00 - atelier d'arts platiques
Vous allez créer une tête et un visage pour le

Golem avec les fameuses lettres אמת

Mercredi 29 octobre
14h30 -projection

Le monde est un grand Chelm
dessin animé de Albert Khanan Kaminski

France-Hongrie-Allemagne / 1995 / couleur /

76 min / version française

Dieu a chargé les génies de l'intelligence, de la

sagesse et de la bêtise, de distribuer par le monde

leurs graines respectives. Le génie de la bêtise

répend toutes ses graines sur la bourgade de

Chelm. Tout prêt, dans son manoir, un sorcier veut

redonner vie au Golem.

Cette projection est aussi ouverte au public

qui ne participe pas à l'atelier des jours

précédents.
P. A. F. : pour les 2 séances indissociables des 27 et

28 octobre : 16 €. Membres : 12 €.

pour le film du 29 octobre : 5 €. Membres : 4 €.

Pour enfants

ר קינדערַפֿא
נטיק דעם 27סטן, דינסטיק דעםָמא

ך דעם 29סטן28ָסטן און מיטווא
בערָקטאָא

לע פּיטשעווקעסַדער גולם מיט א

ר קינדער פֿון 7 ביז 11ַקטיוויטעטן פֿאַא

בערָקטאָנטיק דעם 27סטן אָמא
ַַפוֿן 14.30 אפוֿן 14.30 אפוֿן 14.30 אפוֿן 14.30 אפוֿן 14.30 א ַַ ַַז' ביז 17.00 אז' ביז 17.00 אז' ביז 17.00 אז' ביז 17.00 אז' ביז 17.00 אַ ַַ ז' - דערציילונג אוןז' - דערציילונג אוןז' - דערציילונג אוןז' - דערציילונג אוןז' - דערציילונג אוןַ

ַַוואוואוואוואווא–––––קונסטקונסטקונסטקונסטקונסט ַַ ַַרשטארשטארשטארשטארשטאַ טטטטטַַַ
פֿן אײַער אייגענעםַקומט אויסהערן די מעשׂה און שא

ליימענעם גולם !

בערָקטאָדינסטיק דעם 28סטן א
ַַפוֿן 14.30 אפוֿן 14.30 אפוֿן 14.30 אפוֿן 14.30 אפוֿן 14.30 א ַַ ַַז' ביז 17.00 אז' ביז 17.00 אז' ביז 17.00 אז' ביז 17.00 אז' ביז 17.00 אַ ַַ ַַוואוואוואוואווא–––––ז' - קונסטז' - קונסטז' - קונסטז' - קונסטז' - קונסטַ ַַ ַַרשטארשטארשטארשטארשטאַ טטטטטַַַ

פּ און פּנים מיט דיָפֿן דעם גולמס קאַאיר וועט שא

רימטע אותיות : א מ תַבא

בערָקטאָך דעם 29סטן אָמיטווא
14.30ַַ א14.30 א14.30 א14.30 א14.30 א ַַ ָָפּראפּראפּראפּראפּרא–––––ז'  - פֿילםז'  - פֿילםז'  - פֿילםז'  - פֿילםז'  - פֿילםַ ָָ יעקציעיעקציעיעקציעיעקציעיעקציעָ

נצע וועלט איז כעלםַדי גא

מינסקיַלבערט חנן קאַפֿילם פֿון א–ציעַנימאַא
76/לירןָאין קא/1995/נדַנקרײַך-אונגערן-דײַטשלאַפֿרא
נצייזישע ווערסיעַפֿרא/מינ'

 שליחות דעם מלאך פֿוןַט געגעבן אָט האָגא

רישקייט : יעדערַפֿט און דעם מלאך פֿון נאַקלוגשא

רף צעזייען איבער דער וועלט דיַאיינער דא

פֿט. דער מלאך פֿוןַקערנדלעך פֿון זײַן אייגנשא

לע קערנדלעך אויף כעלם.ַפּ אָראַזט אָרישקייט לאַנא

רָס וויל נאָ מכשף וואַניט ווײַט פֿון כעלם לעבט א

ַטעם אין אָ לעבעדיקן אַזן אָרײַנבלאַאיינס : א

ט געפֿורעמט.ָס ער האָמוראדיקן ליימענעם גולם ווא
ר ביידע טרעפֿונגען פֿון 27סטן און 28סטןַרײַנטריט : פֿאַא

ס.ָס. מיטגלידער : 12 אייראָבער : 16 אייראָקטאָא
סָארייא 4 : רעדילגטימ .סָארייא 5 : רעבָאטקָא ןטס92 ןוֿפ םליֿפ ןרַאֿפ

Avant un cours, après un atelier, entre

deux recherches à la bibliothèque ou

simplement pour passer un moment,

entendre ou parler yiddish, vous pourrez

retrouver vos amis, lire la presse, prendre

un café, un thé ou une pâtisserie.

Café-librairie
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Dimanche 7 septembre 2003

Journée européenne de
la culture juive

14h00 à 16h00 - Film-vidéo
Morceaux d’anthologie de la
poésie yiddish

Entrée libre

15h00 à 16h30 - Récital de chansons yiddish
Tangos yiddish et autres mélodies
par Lloica Czackis

De formation classique, Lloica Czackis,
mezzo-soprano, propose, dans le cadre de
cette journée, un florilège de chansons, tangos
et airs traditionnels du folklore yiddish.

P. A. F. : 14 €. Membres : 12 €.

16h00 à 18h00 - écoute de disques
Trésors de la musique yiddish
avec Blanche Belfer

Pour découvrir ou retrouver des
enregistrements historiques, choisis parmi les
trésors de la phonothèque de la Maison de la
Culture Yiddish - Bibliothèque Medem.

Entrée libre

17h00 à 19h00 - Projection
Grine felder
Réalisé par Edgar G. Ulmer et Jacob Ben Ami.

USA / 1937 / NB / yiddish sous-titré anglais /

120 min

Un étudiant talmudiste découvre les
bonheurs du travail de la terre grâce à une
famille de paysans juifs. D’après la pièce de

Peretz Hirschbein.
P. A. F. : 5 €. Membres : 4 €.

De 13h30 à 19h30 - ExpositionExpositionExpositionExpositionExposition
Et les larmes se font étoiles : Regard(s)
sur la culture yiddish à Lodz

L'exposition présentée en 2001 à la

Bibliothèque Medem, à nouveau visible.
Entrée libre

רַג פֿאָפּעישער טאָאיירא

דישער קולטורִיי
ַַפוֿן 14.00 אפוֿן 14.00 אפוֿן 14.00 אפוֿן 14.00 אפוֿן 14.00 א ַַ ַַז' ביז 16.00 אז' ביז 16.00 אז' ביז 16.00 אז' ביז 16.00 אז' ביז 16.00 אַ ַַ ָָז' - ווידעאז' - ווידעאז' - ווידעאז' - ווידעאז' - ווידעאַ פיֿלםפיֿלםפיֿלםפיֿלםפיֿלם––––ָ–ָָ

אויסגעקליבענע בלעטלעך פֿון דער

עזיעָדישער פּאִיי

רײַנטריטַפרֿײַער א

15.00ַַ א15.00 א15.00 א15.00 א15.00 א ַַ ַַז' ביז 16.30 אז' ביז 16.30 אז' ביז 16.30 אז' ביז 16.30 אז' ביז 16.30 אַ ַַ ִִז' - ייז' - ייז' - ייז' - ייז' - ייַ ִִ ַַדישע טאדישע טאדישע טאדישע טאדישע טאִ ַַ ָָנגאנגאנגאנגאנגאַ ָָ ס אוןס אוןס אוןס אוןס אוןָ
ַַַאַאאאא ָָנדערע מעלאנדערע מעלאנדערע מעלאנדערע מעלאנדערע מעלאַ ָָ דיעסדיעסדיעסדיעסדיעסָ

קיסַ טשאַדורך יויקא
ר, איןָסישע זינגערין. זי לייגט פֿאַ קלאַ איז אַיויקא

דישעִפּקלײַב פֿון ייָן אַג, אָ טאָא–דער רעם פֿון דעם

לקסלידער.ָס און פֿאָנגאַטא
סָס. מיטגלידער : 12 אייראָרײַנטריט : 14 אייראַא

16.00ַַ א16.00 א16.00 א16.00 א16.00 א ַַ ַַז' ביז 18.00 אז' ביז 18.00 אז' ביז 18.00 אז' ביז 18.00 אז' ביז 18.00 אַ ַַ ִִז' - ייז' - ייז' - ייז' - ייז' - ייַ ִִ ַַדישע פּלאדישע פּלאדישע פּלאדישע פּלאדישע פּלאִ ַַ טעס צו הערןטעס צו הערןטעס צו הערןטעס צו הערןטעס צו הערןַ
דישער מוזיקִאוצרות פֿון דער יי

נש בעלפֿערַמיט בלא
דער ווידער הערןָנטדעקן אַדער עולם וועט קענען א

דישע לידער,ִמעס פֿון ייַרישע אויפֿנאָהיסטא

אויסגעקליבענע צווישן די אוצרות פֿון דער

צענטער–דישִריזער ייַטעק פֿון פּאָנאָפֿא
רײַנטריטַפרֿײַער א

17.00ַַ א17.00 א17.00 א17.00 א17.00 א ַַ ַַז' ביז 19.00 אז' ביז 19.00 אז' ביז 19.00 אז' ביז 19.00 אז' ביז 19.00 אַ ַַ ָָפּראפּראפּראפּראפּרא–––––ז' - פֿילםז' - פֿילםז' - פֿילםז' - פֿילםז' - פֿילםַ ָָ יעקציעיעקציעיעקציעיעקציעיעקציעָ
גרינע פֿעלדער

עמי–ר ג. אולמער און יעקבֿ בןַפֿילם פֿון עדגא
דיש מיט ענגלישעִיי/ווײַס–רץ1937ַ/שווא/פֿ"ש

אונטערשריפֿטן/120 מינ'
רבעטַנטדעקט דעם טעם פֿון פֿעלדאַבחור א– ישיבֿהַא

ַשובֿניקעס. לויט אִדישע ייִ משפּחה ייַנק אַ דאַא

פּיעסע פֿון פּרץ הירשביין.
סָס. מיטגלידער : 4 אייראָרײַנטריט : 5 אייראַא

ַַפוֿן 13.30 ביז 19.30 אפוֿן 13.30 ביז 19.30 אפוֿן 13.30 ביז 19.30 אפוֿן 13.30 ביז 19.30 אפוֿן 13.30 ביז 19.30 א ַַ ז' - אויסשטעלונגז' - אויסשטעלונגז' - אויסשטעלונגז' - אויסשטעלונגז' - אויסשטעלונגַ
 בליקַאון די טרערן ווערן שטערן(: א

דזשָדישער קולטור אין לאִאויף דער יי

ס איז צוםָמע קען ווידער זען די אויסשטעלונג ווא

–רן אין דער מעדעםָל געוויזן געוואָערשטן מא

טעק אין 2001ָביבליא
רײַנטריטַפרֿײַער א
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Spectacles קלעןַספּעקטא
Dimanche 21 septembre à 15h00

Chansons yiddish de Lituanie
par Maria Krupoves

Maria Krupoves, chanteuse et folkloriste,

habite en Lituanie. Elle est bien connue en

Europe orientale pour son répertoire dédié

aux chansons populaires des minorités

ethniques.
P. A. F. : 16 €. Membres : 12 €.

Samedi 11 octobre à 20h30
Rencontre
 par Alexandra Yaron, accompagnée par Werner

Lamm au piano.

Présenté dans le monde entier et plus

particulièrement à New York, Londres et

Berlin, ce spectacle se compose d’airs de

cabaret français et allemand, de chansons

traditionnelles yiddish et les chansons de

lutte d’un peuple opprimé.

P. A. F. : 16 €. Membres : 12 €.

Vendredi 21 à 20h30, samedi 22 à
20h30 et dimanche 23 novembre
à 15h30

Talila & Ben Zimet
Accompagnés par Philippe Briegh, clarinette et

alto, Maurice Delaistier, violon et guitare, Louis

Derouin, contrebasse et Michel Derouin,

trompette, trombone, tuba, percussions et

accordéon.

Talila et Ben Zimet, chanteurs et conteurs,

rêveurs et blagueurs, parlent d’eux, de leurs

parents, d’une époque révolue, nourrie

d’anecdotes, de rêves, de personnages vrais.

Ils suggèrent une comédie humaine

nostalgique au travers de chansons yiddish

traditionnelles ou extraites de comédies

musicales américaines ; de contes fantastiques

mêlés à un quotidien autobiographique.

P. A. F. : 16 €. Membres : 12 €.

רררררעעעעעבבבבבמממממעעעעעטטטטטפּפּפּפּפּעעעעעססססס     ןןןןןטטטטטססססס1111122222     םםםםםעעעעעדדדדד     קקקקקיייייטטטטטנננננוווווזזזזז
‘‘‘‘‘זזזזזַַַַאַאאאא     5555511111.....0000000000

דישע לידער פֿון ליטעִיי

וועסָריע קרופּאַדורך מא
אַ ,סעווָאפּורקַ אירַאמ
אַ ןוא ןירעגניז
ןיא טניווו ,עקטסירָאלקלָאֿפ
טימ טנַאקַאב זיא יז .עטיל
ןוֿפ רעדיל רַאוטרעפּער ריא
ןוֿפ ןטייהרעדנימ עשינטע יד
עפָּארייא–חרזימ

ס.ָס. מיטגלידער : 12 אייראָרײַנטריט : 16 אייראַא

‘‘‘‘‘זזזזזַַַַאַאאאא     0000022222.....0000033333     רררררעעעעעבבבבבָָָָאָאאאאטטטטטקקקקקָָָָאָאאאא     ןןןןןטטטטט1111111111     םםםםםעעעעעדדדדד     תתתתתבבבבבששששש
טרעפֿונג

נע)ַם (פּיאַ ירון, און ווערנער לאַנדראַלעקסאַדורך א
טלעטשעגרָאֿפ ןיוש זיא סָאוו ,לקַאטקעפּס רעד
םינוגינ םורַא טמענ ,טלעוו רעד םורַא ןרָאוועג
,טערַאבַאק ןשישטײַד ןוא ןשיזייצנַארֿפ םענוֿפ
ןַא ןוֿפ רעדילֿפמַאק ןוא רעדילסקלָאֿפ עשידִיי
.קלָאֿפ טקירדעגרעטנוא

ס.ָס. מיטגלידער : 12 אייראָרײַנטריט : 16 אייראַא

ןןןןןטטטטטססססס1111122222     םםםםםעעעעעדדדדד          קקקקקיייייטטטטטײַײַײַײַײַרררררֿֿֿֿפֿפפפפ
םםםםםעעעעעדדדדד     תתתתתבבבבבששששש     ,,,,,‘‘‘‘‘זזזזזַַַַאַאאאא     0000022222.....0000033333
ןןןןןווווואאאאא     ‘‘‘‘‘זזזזזַַַַאַאאאא     0000022222.....0000033333     ןןןןןטטטטטססססס2222222222
ןןןןןטטטטטססססס3333322222     םםםםםעעעעעדדדדד     קקקקקיייייטטטטטנננננוווווזזזזז
'''''זזזזזַַַַאַאאאא     5555511111.....0000033333     רררררעעעעעבבבבבמממממעעעעעווווווווווָָָָאָאאאאנננננ

 און בען זימעטַלילאַטא

לעשימ ןואִ יול ,עיטסעלעד סירָאמ ,געירב פּיליֿפ טימ
ןעורעד

,סרעגניז ,טעמיז ןעב ןואַ אלילַאט
ךיז ןגעוו ןדער ,סרעלציוו ןוא סרעלייצרעד
רעד ןגעוו ,עמַאמ–עטַאט ערעייז ןגעוו ,ןיילַא
,ןטָאדקענַא יירַ א טימ : טײַצ רענעגנַאגרַאֿפ
.ןפּיט עתמא ןוֿפ גנורעדליש ןוא תומולח
ךיז ןטכעלֿפרַאֿפ רעטכעלעג ןוא טֿפַאשקנעב
רעדיל ןוא רעדילסקלָאֿפ םַארגָארפּ רעייז ןיא
.טערַאבַאק ןשילַאקיזומ רענַאקירעמַא םענוֿפ

ס.ָס. מיטגלידער : 12 אייראָרײַנטריט : 16 אייראַא
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Ciné-Clubקלובָקינא
Mardi 21 octobre à 20h30

Racines
Documentaire réalisé par Richard Copans

France / 2002 / couleur / 98 min

Le narrateur part à la recherche de ses

racines picardes, juives, lituaniennes,

américaines. Au fil de ses rencontres, il

reconstitue son histoire et  apprend qu'une

partie de sa famille a été assassinée durant

le Génocide.

Projection en présence du réalisateur

P. A. F. : 5 €. Membres : 4 €.

Mardi 18 novembre à 20h30
Le vieil homme et l’enfant
Réalisé par Claude Berri

France / 1967 / couleur / 90 min

L’évocation tendre et pleine d’humour  de

la vie d’un petit garçon juif placé à la

campagne pendant la Guerre, et de ses

rapports  avec le vieil homme qui l’héberge,

incarné par Michel Simon.

Projection en présence du réalisateur

P. A. F. : 5 €. Membres : 4 €.

Mardi 16 décembre à 20h30
Voyage dans l’humour juif
Deux documentaires réalisés par Alex Szalat

France / 2002 / couleur / 2 x 52 min

Ce voyage, en France, en Pologne, aux

Etats-Unis, en Israël, invite à réfléchir aux

origines de l’humour des diverses diasporas,

aux différences et similitudes de l’humour

séfarade et ashkénaze, de la littérature

yiddish aux contes du mellah.

Projection en présence du réalisateur
P. A. F. : 5 €. Membres : 4 €.

‘‘‘‘‘זזזזזַַַַאַאאאא     0000022222.....0000033333     רררררעעעעעבבבבבָָָָאָאאאאטטטטטקקקקקָָָָאָאאאא     ןןןןןטטטטטססססס1111122222     םםםםםעעעעעדדדדד     קקקקקיייייטטטטטסססססנננננייייידדדדד
רצלעןָווא

נסַפּאָר קאַפֿילם פֿון רישא–רַקומענטאָדא
 98 מינ'/לירן ָ  אין קא/ 2002 /נקרײַך ַפֿרא

ענײַז ןכוז ןרָאֿפעג זיא רָאסישזער רעד
ןוא עשיווטיל ,עשידִיי ,עשידרַאקיפּ
ןשינעגעגַאב ענײַז טיול .םישרש רענַאקירעמַא
טרעוו ןוא עטכישעג ןײַז ףיונוצ רע טלעטש
זיא החפּשמ ןײַז ןוֿפ לייטַ א זַא ריווועג
.ןברוח םעניא ןעמוקעגמוא

יעקציעָר וועט בײַזײַן בײַ דער פּראָדער רעזשיסא

ס.ָס. מיטגלידער : 4 אייראָרײַנטריט : 5 אייראַא

‘‘‘‘‘זזזזזַַַַאַאאאא     0000022222.....0000033333     רררררעעעעעבבבבבמממממעעעעעווווווווווָָָָאָאאאאנננננ     ןןןןןטטטטט8888811111     םםםםםעעעעעדדדדד     קקקקקיייייטטטטטסססססנננננייייידדדדד
ס קינדָלטער און דאַדער א

ד בעריָפיֿלם פוֿן קלא
 90 מינ'/לירן ָ  אין קא/ 1967 /נקרײַך ַפֿרא

שרײַבונגַריסטישע באָרטע און הומאַ צאַא
ס מעָדיש קינד, וואִ ייַפֿון דעם לעבן פֿון א

רף בשעת דערָלטן אויפֿן דאַהאַט באָהא
ונגען צוםִציַמלחמה, און פֿון זײַנע בא

ס ער וווינט בײַ אים,ָמענטשן ווא
ן.ָגעשפּילט דורך מישעל סימא

יעקציעָר וועט בײַזײַן בײַ דער פּראָדער רעזשיסא

ס.ָס. מיטגלידער : 4 אייראָרײַנטריט : 5 אייראַא

‘‘‘‘‘זזזזזַַַַאַאאאא     0000022222.....0000033333     רררררעעעעעבבבבבמממממעעעעעצצצצצעעעעעדדדדד     ןןןןןטטטטט6666611111     םםםםםעעעעעדדדדד     קקקקקיייייטטטטטסססססנננננייייידדדדד
רָדישן הומאִ רײַזע איבער דעם ייַא

טַלאַלכּס שאַפֿילמען פֿון א–רַקומענטאָצוויי דא
 52 מינ'x 2 /לירן ָ  אין קא/ 2002 /נקרײַך ַפֿרא

נקרײַך, פּוילן, דיַ רײַזע איבער פֿראַא
טן און ישׂראל צו דיַראייניקטע שטאַפֿא

ר איןָדישן הומאִמקורים פֿונעם יי
שובֿים, בײִַדישע ייִרשיידענע ייַפֿא
שכּנזים און בײַ ספֿרדים, אין דערַא
טור, אין די דערציילונגעןַדישער ליטעראִיי

ך.ַנישן מעלאַפֿריקאַא–פֿון צפֿון
יעקציעָר וועט בײַזײַן בײַ דער פּראָדער רעזשיסא

ס.ָס. מיטגלידער : 4 אייראָרײַנטריט : 5 אייראַא
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La Maison de la culture yiddish-Bibliothèque Medem est une association de loi de

1901 qui résulte de la fusion de l'Association pour l'Etude et la diffusion de la cul-

ture yiddish et de la Bibliothèque Medem.

La première des manières de soutenir la Maison de la culture yiddish-Bibliothèque

Medem est de devenir membre !

Le statut de membre donne droit à :

- l'accès gratuit à la médiathèque (bibliothèque et phonothèque, voir p. 8).

- des réductions à de nombreuses activités organisées par la Maison de la culture

yiddish-Bibliothèque Medem.

 Je souhaite adhérer à la Maison de la culture yiddish :

Les adhésions sont valables pour un an d’octobre 2003 à septembre 2004. Les adhésions perçues en

septembre 2003 comptent pour 2003-2004.

Adhésion individuelle 46 €

Adhésion familiale (parents et enfants mineurs) 61 €

Etudiant de moins de 30 ans 25 €

Don supplémentaire pour la Maison de la culture yiddish 150 €

300 €

1 000 €

autre :...... €

 Je souhaite contribuer particulièrement à l’enrichissement

des collections de la Bibliothèque Medem :  150 €

300 €

1 000 €

autre :...... €

Total (chèques à l'ordre de la Maison de la culture yiddish-BibliothèqueMedem) :...... €

Toutes les contributions sont à retourner à l’adresse suivante accompagnées de ce

coupon :

Maison de la culture yiddish-Bibliothèque Medem

18, passage Saint-Pierre Amelot 75011 Paris

Ces contributions vous donnent droit à un avantage fiscal :
pour les personnes physiques, une réduction d’impôt égale à 50% du don, dans la limite de 6,00%  du
revenu imposable. Pour les entreprises, une déduction de la contribution du revenu imposable, dans
la limite de 0,325% du chiffre d'affaires.

Bulletin d'adhésion
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Que faire aujourd'hui ?
Les activités hebdomadaires (cours, atelier-chansons, atelier-théâtre) ou bimensuelles (atelier-traduction, cours pour enfants) ne sont pas indiquées.

Septembre
Dimanche 7 Journée européenne de la culture juive

14h00 Film-vidéo Morceaux d'anthologie de la poésie yiddish p. 15

15h00 Récital de chansons yiddish Lloica Czakis p. 15

16h00 Ecoute de disques Trésors de la musique yiddish p. 15

17h00 Film Grine felder p. 15

Mardi 16 15h00 Inscription aux cours de yiddish p. 6

Mercredi 17 19h00 Inscription à l'atelier-chansons p. 10

Samedi 20 14h00 Inscription aux cours de yiddish p. 6

Samedi 20 15h00 Samedi littéraire en français Rachel Ertel, Brasiers de mots p. 9

Dimanche 21 15h00 Récital de chansons yiddish Chansons yiddish de Lituanie, par Maria Krupoves p. 16

Mercredi 24 17h30 Inscription aux ateliers de musique Klezmer p. 11

Octobre
Jeudi 2 15h00 Inscription aux cours de yiddish p. 6

Mardi 7 20h30 Conférence en français Echos de l'histoire juive dans la littérature yiddish (1) p. 7

Vendredi 10 14h00 Groupe de discussion en yiddish Avec Max Kohn p. 13

Samedi 11 15h00 Samedi littéraire en yiddish Yekhiel Shraybman et Yoysef Burg p. 9

Samedi 11 20h30 Récital de chansons yiddish Rencontre, Alexandra Yaron p. 16

Dimanche 12 10h00 Séminaire de littérature en yiddish avec Yitskhok Niborski p. 6

Mardi 14 20h30 Conférence en français Les immigrés juifs en France face à l'histoire (1) p. 7

Vendredi 17 16h00 Cercle de lecture en yiddish Avec Régine Nebel et Renée Kaluszynski p. 12

Dimanche 19 17h30 Cuisine yiddish Les latkes p. 12

Mardi 21 20h30 Film Racines, de Richard Copans p. 17

Lundi 27 14h30 Activité pour enfants Le Golem : conte et atelier d'arts plastiques p. 14

Mardi 28 14h30 Activité pour enfants Le Golem : conte et atelier d'arts plastiques p. 14

Mercredi 29 14h30 Film pour enfants Le monde est un grand Chelm, de A. Kh. Kaminski p. 14

Novembre
Mardi 4 20h30 Conférence en français Echos de l'histoire juive dans la littérature yiddish (2) p. 7

Vendredi 7 14h00 Groupe de discussion en yiddish Avec Max Kohn p. 13

Vendredi 7 15h00 Visite en yiddish Musée d'art et d'histoire du judaïsme p. 13

Samedi 8 15h00 Samedi littéraire en yiddish Avrom Karpinowicz p. 9

Dimanche 9 10h00 Séminaire de littérature en yiddish avec Yitskhok Niborski p. 6

Dimanche 16 9h30 Acquisition de l'Alef-beys p. 7

Mardi 18 20h30 Film Le vieil homme et l'enfant, de Claude Berri p. 17

Vendredi 21 16h00 Cercle de lecture en yiddish Avec Régine Nebel et Renée Kaluszynski p. 12

Vendredi 21 20h30 Récital de chansons yiddish Talila et Ben Zimet p. 16

Samedi 22 20h30 Récital de chansons yiddish Talila et Ben Zimet p. 16

Dimanche 23 15h30 Récital de chansons yiddish Talila et Ben Zimet p. 16

Mardi 25 20h30 Conférence en français Les immigrés juifs en France face à l'histoire (2) p. 7

Dimanche 30 17h30 Cuisine yiddish Le klops et le gehakte leber p. 12
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subventionnée par la DRAC-Ile de France, la Mairie de Paris, le
Conseil régional d’Ile de France, la Fondation pour la mémoire de
la Shoah et le Centre national du livre et le Fonds social juif unifié.
18, passage Saint-Pierre Amelot

75011 Paris

tél. : 01 47 00 14 00             fax : 01 47 00 14 47

Métro : Oberkampf, Filles du Calvaire Bus : 20, 56, 65, 96

courriel : medem@yiddishweb.com

site internet : www.yiddishweb.com

Adhésion à la Maison de la Culture Yiddish

D'octobre 2003 à septembre 2004 :

Adhésion individuelle : 46 €
Adhésion familiale (parents et enfants mineurs) : 61 €
Etudiant de moins de 30 ans : 25 €
L’adhésion est requise pour s’inscrire aux cours et aux ateliers

culturels. La réservation est vivement conseillée pour les spectacles

et les conférences. Les personnes n'ayant pas réservé seront

acceptées dans la limite des places disponibles.

Horaires d’ouverture au public

Lundi, mardi et jeudi de 12 h 00 à 19 h 00.

Mercredi de 14 h 00 à 19 h 00.

Samedi et dimanche de 14 h 00 à 17 h 00.

Fermée le vendredi, les jours de fêtes légales et à Yom Kippour (6

octobre 2003). Voir p. 7 les horaires particuliers de la médiathèque.

Horaires d’ouverture pendant les vacances scolaires

- du jeudi 23 octobre au dimanche 2  novembre 2003 inclus

Lundi, mardi et jeudi de 14 h 00 à 18 h 30

Samedi de 14 h 00 à 17 h 00.

Maison de la culture yiddish - Bibliothèque Medem

קעטאָילביב–םעדעמ - רעטנעצ–שידִיי רעזיראַפּ
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